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Пояснительная записка

Данная методическая разработка составлена для преподавателей средних профессиональных медицинских учебных заведений. 
Основной целью методической разработки, в соответствии с государственными образовательными стандартами и действующей рабочей программой по дисциплине, является формирование иноязычной коммуникативной компетенции специалиста-медика, позволяющей использовать иностранный язык как средство профессионального и межличностного общения.
Методическая разработка дисциплины Иностранный язык (английский язык) рассчитана на 6 учебных часа. Тема «Моя будущая профессия – медицинская сестра. Имя прилагательное » рассматривается на втором курсе.
Структура и содержание методической разработки ориентированы на взаимосвязанное решение коммуникативных, познавательных, развивающих и воспитательных задач и формирование у студентов-медиков иноязычной коммуникативной компетенции.
Работа состоит из грамматического материала; специальных, учебных и информационных текстов; лексического минимума для последующего применения его в устной и письменной речи и упражнениях, дающего полное представление об изучаемой теме; контрольно-оценочного материала для выявления правильности понимания лексического материала и упражнений для закрепления пройденной темы; самостоятельной работы по разделу: 
• чтение и перевод иноязычных текстов и составление лексического словаря по темам раздела;
• создание мультимедийной презентации по теме «Мой будущая профессия»;
Методическая разработка предназначена для обучения английскому языку студентов медицинских колледжей как под руководством преподавателя, так и для самостоятельной работы.
На изучение данной темы отводится 6 академических часов.

Технологическая карта комбинированного занятия
Моя будущая профессия – медицинская сестра. Имя прилагательное. 
Учебные цели занятия: 
знать:
1. Лексический минимум, необходимый для чтения и перевода текстов по теме «Моя будущая профессия – медицинская сестра».
2. Правило употребления артиклей в английском языке.
34.02.01 Сестринское дело
ПК 1.1-1.3, 2.1-2.3, 2.7-2.8, 3.1-3.3

Уровень освоения: 2

Материальное обеспечение учебного занятия:
1. Козырева Л.Г.
 Английский язык для медицинских колледжей и училищ: учебное
пособие/Л.Г.Козырева, Т.В. Шадская. - Ростов н/Д  :Феникс, 2019. - 329 с.- 
(Среднее медицинское образование).
2. Компьютер с лицензионным программным обеспечением.
3. Дидактический материал:
  -Вопросы для фронтального опроса
  -Упражнения на закрепление темы
Распределение рабочего времени на учебном занятии:

	Содержание занятия
	Время
	Методические указания

	1.Организационный момент
	5 мин.
	Организовать работу студентов, отметить отсутствующих.

	2.Формулировка темы, ее мотивация
	3 мин.
	Сообщить тему, план занятия и практическую значимость темы.

	3.Определение целей занятия
	2 мин.
	Сообщить цель занятия, конечные результаты, что нужно знать и уметь.

	4.Проверка домашнего задания.
	50 мин.
	Проводить контроль знаний студентов.

	5.Объяснение нового материала.
	30 мин.
	Излагать материал доходчиво, объяснять новые термины, лексический материал.

	6.Закрепление нового материала
	80 мин.
	Дать задание, объяснив последовательность выполнения.

	7.Подведение итогов занятия. Задание на дом
	10 мин.
	Объяснять выполнение домашнего задания.






Прилагательное
Adjective
Прилагательным называется часть речи, обозначающая признак предмета, лица или явления. Оно отвечает на вопрос what? - какой? какая? какие? относительно качеств или свойств упоминаемого объекта.
Прилагательные в английском языке НЕ ИЗМЕНЯЮТСЯ по числам, родам и падежам, не имеют кратких форм. Прилагательные могут изменяться лишь по степеням сравнения. По своему значению они делятся на:
а) Качественные прилагательные. Они обозначают признаки предмета, которые могут быть присущи ему в большей или меньшей степени, поэтому такие прилагательные могут иметь формы степеней сравнения. Например, качественно предметы могут отличаться: по размеру – large большой, larger больший, больше, largest наибольший; по весу – heavy тяжелый и т.п.;
б) Относительные прилагательные. Их значительно меньше, чем качественных. Они передают признаки предмета, которые не могут быть в предмете в большей или меньшей степени. Поэтому они не имеют степеней сравнения и не сочетаются с наречиями степени: very очень и др.. Например: обозначающие материал, из которого изготовлен предмет – wooden деревянный, место действия – ruralсельский, деревенский и т.п.
Прилагательные бывают простые, производные и составные (сложные). В предложении употребляются в функции определения и именной части составного сказуемого.
Ряд прилагательных не отличаются по форме от наречий. Для отличия их от наречий нужно помнить, что ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ определяют существительные, а НАРЕЧИЯ - глагол, прилагательное или другое наречие, напр.: наречия - well  хорошо; late  поздно; little  мало; прилагательные: - well  хороший (о здоровье); late поздний; little  маленький.
Существуют прилагательные, оканчивающиеся на –ed и –ing. Об этом нужно знать, чтобы не спутать их с формами прошедшего времени, причастием, герундием и т.д. Ориентироваться следует по их месту и роли в предложении. Прилагательные с окончанием –ed обычно описывают состояние самого человека, а прилагательные с –ing – впечатление, которое предмет (явление) производит на него: интересный, пугающий и т.п. Например:

Степени сравнения прилагательных.
         В английском языке, как и в русском, прилагательные (качественные) образуют две степени сравнения: СРАВНИТЕЛЬНУЮ и ПРЕВОСХОДНУЮ. ПОЛОЖИТЕЛЬНОЙ степенью прилагательных называется их основная форма, не выражающая степени сравнения.
         Также, как и в русском языке прилагательные образуют степени сравнения либо АНАЛИТИЧЕСКИ – с помощью дополнительных слов more – более и most – наиболее, самый (сложные формы); либо СИНТЕТИЧЕСКИ – посредством изменения самого прилагательного с помощью суффиксов –er и –est (простые формы(. И также, как и в русском языке аналитическая форма сравнительной степени может быть образована от любого прилагательного, а синтетическая – от одних прилагательных может быть образована, а от других – нет.
	Односложные прилагательные


Подавляющее большинство односложных прилагательных образуют степени сравнения с помощью простых (синтетических) форм:
Сравнительная степень образуется при помощи суффикса –er, который произносится [q], а перед словами, начинающимися с гласного звука - [qr].
Превосходная степень образуется при помощи суффикса  -est, который произносится [Ist].
При этом соблюдаются следующие правила:
1   В односложных прилагательных, оканчивающихся на одну согласную с предшествующим кратким гласным звуком, конечная согласная буква удваивается (чтобы сохранить закрытость слога):
big [bIg] большой - bigger ['bIgq]- biggest ['bIgIst] 
thin [TIn] тонкий - thinner ['TInq]- thinnest ['TInIst]
2   Если прилагательное оканчивается на y с предшествующей согласной, то y меняется на i :
busy ['bIzI] занятый - busier ['bIzIq] - busiest ['bIzIst]
happy ['hxpI] счастливый - happier ['hxpIq] - happiest ['hxpIst]
                 Примечание: Но если перед y стоит гласная, то y остается без изменения:
grey [greI] серый - greyer ['greIq] - greyest ['greIIst]
 3   Конечная гласная e (немое e) перед суффиксами -er, -est опускается:
white [waIt] белый - whiter [waItq] - whitest ['waItIst]

	Положительная степень
	Сравнительная степень
	Превосходная степень
(артикль the везде)

	dark [dRk] темный
	darker темнее
	(the) darkest самый темный

	nice [naIs] милый 
	nicer милее
	(the) nicest самый милый

	large [lRG] большой
	larger больше
	(the) largest наибольший


 
Однако даже здесь не все так однозначно. У некоторых прилагательных одинаково употребительны как синтетические, так и аналитические формы, например:
	true [trH] правдивый, верный
	truer; more true 
	truest; most true 

	hot [hOt]  горячий
	hotter; more hot 
	hottest; most hot – реже


А некоторые в подавляющем большинстве случаев встречаются в аналитических формах:
	right [raIt] правильный, верный
	righter (редко); more right 
	most right 

	wrong [rON] неправильный
	more wrong 
	most wrong 

	real [rIql] настоящий
	more real 
	realest (реже); most real 


       Перед прилагательными в превосходной степени ставится определенный артикль the, так как оно обычно является определением к стоящему за ним существительному ( придает ему качества исключительности). Артикль сохраняется и в тех случаях, когда существительное не упомянуто, а лишь подразумевается:
	This is the shortest way to the station.
	Это самая короткая дорога к вокзалу.

	There are 20 boys in our class. Victor is the tallest.
	В нашем классе 20 мальчиков. Виктор самый высокий.


	Двусложные и многосложные прилагательные


         Многосложные и большинство двусложных прилагательных образуют сравнительную степень с помощью слова more [mL] - более, а превосходную степень - most [mOust] - самый (наиболее). А меньшая и самая низкая степень качества выражаются словами less [les] - менее  и  least [lJst] – наименее. Эти слова ставятся перед прилагательным в форме положит. степени ( основная форма).
	Положительная степень
	Сравнительная степень
	Превосходная степень
(артикль the везде)

	difficult ['dIfIkqlt] трудный
beautiful ['bjHtIfl] красивый
	more difficult труднее
more beautiful красивее
	most difficult самый трудный
most beautiful самый красивый

	Выражение  меньшей и наименьшей степени:

	expensive [Ik'spensIv] дорогой (по цене)
	less expensive менее дорогой
	 (the) least expensive наименее дорогой


Например:
	We are glad that this work is less difficult.
	Мы рады, что эта работа оказалась менее трудная.


      Примечание 1: Most употребляется перед прилагательными не только для образования превосходной степени, но и со значением very - очень, а также крайне, весьма, обозначая просто высокую степень качества безотносительно к другим предметам. В этом случае существительное в единственном числе употребляется с неопределенным артиклем, а во множественном числе - без артикля:
	This is a most interesting book.
	Это крайне интересная книга.

	They are most interesting people.
	Они крайне интересные люди.


           Примечание 2: Most употребляется также с предлогом of перед существительным, обозначающим определенную группу предметов, лиц или количество чего-либо. Сочетание most of употребляется без артикля и означает "большинство (из), большая часть (из)". В этом случае существительное, к которому оно относится, имеет при себе определенный артикль, указательное или притяжательное местоимение.
	Most of these books have been published in Moscow.
	Большая часть этих книг издана в Москве.

	Most of the students go in for sports.
	Большинство студентов занимается спортом.


	Некоторые двусложные прилагательные


Некоторые двусложные прилагательные и отдельные односложные употребляются как в синтетических так и в аналитических формах для передачи различных стилистических нюансов и оттенков. Вообще же простые формы более характерны для разговорной речи, а сложные для письменной.
Нужно отметить, что за последние несколько  десятилетий в английском языке произошли некоторые изменения и там, где раньше рассматривались лишь синтетические формы, появились аналитические, которые используются параллельно со старыми, простыми формами.
В отечественных грамматиках традиционно пишется что двусложные прилагательные оканчивающиеся на –y, -er, -ow, -le, а также некоторые, имеющие ударение на втором слоге, образуют простые формы сравнения. Однако даже здесь все не так однозначно, язык то живой и постепенно изменяется. В тех случаях, когда вы не знаете какую форму употребить – выбирайте аналитическую, ошибка может быть стилистическая, а не грамматическая.
К прилагательным, значительно чаще образующим простые формы сравнения относятся:
	simple ['sImpl] простой
	simpler 
	simplest 

	busy ['bIzI] занятой
	busier 
	busiest 

	quiet [’kwaIqt] спокойный
	quieter 
	quietest 

	happy ['hxpI] счастливый 
	happier 
	happiest; most happy (реже)

	narrow ['nxrou] узкий
	narrower; more narrow (реже)
	narrowest 


        Некоторые прилагательные с одинаковой частотностью встречаются как в простых, так и в сложных формах сравнения, например:
	clever ['klevq] умный, способный
	cleverer; more clever 
	cleverest; most clever 

	stupid ['stjHpId] глупый, тупой
	stupider; more stupid 
	stupidest; most stupid 

	sincere [sIn'sIq] искренний
	sincerer (реже); more sincere; 
	sincerest; most sincere 


Чаще встречаются в сложных формах сравнения:
	polite [pq'laIt] вежливый
	politer (редко); more polite
	politest (реже); most polite

	remote [rI'mout] удаленный
	remoter (редко); more remote
	remotest (реже); most remote


	Исключения из общих правил образования степеней сравнения:


 1   Образуют степени сравнения от другого корня:
	Положительная степень
	Сравнительная степень
	Превосходная степень
(артикль the везде)

	good [gud] хороший
	better ['betq] лучше
	(the) best [best] самый лучший

	little [lItl]  маленький
	less [les]   меньше
	least [lJst] наименьший

	bad [bxd]  плохой
	worse [wWs] хуже
	worst [wWst] самый плохой, худший

	much [maC] много (с неисчисл.)
many ['menI] многие (с исчисл.)
	more [mL] больше
	most [mOust] больше всего


Примечание 1: Слову меньше соответствует в английском языке:
a)  less - в том случае, когда меньше является сравнительной степенью от мало:
	I have less time than he. 
	У меня меньше времени, чем у него.


        б) smaller - в том случае, когда меньше является сравнительной степенью от маленький. То есть, когда нам нужно образовать сравнительную степень от little – в значении маленький, мы заменяем его на small – маленький, от которого образуем smaller и smallest. Например:
	Jack is little, but Alice is even smaller. She is the smallest in their family.
	Джек маленький, но Алиса еще меньше. Она самая маленькая в их семье.


 Примечание 2: Слову больше соответствует в английском языке:
а)  more - в том случае, когда больше является сравнительной степенью от много:
	I have more time than he.
	У меня больше времени, чем у него.


б)  bigger или larger - в том случае, когда больше является сравнительной степенью от большой:
	My room is larger than yours.
	Моя комната больше вашей.


 2   Имеют по две формы степеней сравнения, различающихся по значению:
	Положительная степень
	Сравнительная степень
	Превосходная степень
(артикль the везде)

	1) old [Ould] старый
	older ['Ouldq] старше (о возрасте)
elder ['eldq] старше в семье (о старшинстве)
	oldest  старейший
eldest  самый старший в семье

	2) near [nIq] близкий
	nearer ['nIqrq] более близкий
	nearest ['nIqrIst] ближайший (по расстоянию)
next [nekst]следующий ( по порядку )

	3) late [leIt] поздний
	later ['leItq] более поздний (о времени)
latter ['lxtq]  последний из двух (по порядку) упомянутых
	latest ['leItIst] самый поздний
 
last [lRst] самый последний (по порядку)

	4) far [fR] далекий, дальний
	farther ['fRDq] более дальний (о расстоянии)
further ['fWDq] более дальний, дальнейший (по порядку)
	farthest ['fRDIst] самый дальний 
 
furthest ['fWDIst] самый дальний, далекий




Контрольно-оценочный материал
Reading and translation of the text
My Future Profession Is a Nurse
Every time I imagined my future I thought that it should have something to do with helping people. I would like to have an opportunity to support people and help people in need. That’s why I have chosen to be a nurse. Sick people are very fragile which means they need someone to look after them, inject and bandage them and bring them medicine. A doctor can be called the brain of the hospital but a nurse is more like the soul of the hospital. Nurses are the ones who spend the most time with the patients. They are taking care of them in the physical and moral way. Nurses often have to listen to complains and comfort patients. Sometimes it can be very hard but their care can help people to recover even better than medicine.
Of course, you have to study in a special medical college or university if you would like to become a nurse. In order to get accepted you need to pass biology exam and the Russian language exam that’s why I dedicate so much time to these subjects. It is also very important for the nurse to know how to do first-aid, make injections and collect blood. I hope in the future I will be able to learn all that and it will help me to do my job better.
Many people think that a nurse cannot build a career but it is not true. When you are still a student you can start working as a nurse’s aide, then you can become a nursing assistant and when you have enough experience you can be the charge nurse. If you have higher education you can be the head nurse that controls all the staff in the hospital. That’s why being a nurse is not only important but also has benefits.


The profession of a nurse.
The profession of a nurse is one of the human. She is a chief assistant to a doctor. The nurse provides uninterrupted medical health, including preventive and rehabilitation measures.
Every nurse must remember that there are no identical people and that every patient will react to illness in his own way.
That's why the doctors and the nurse look for new medicines every day.
 The observations of the nurse are very important. Careful observation of the nurse can give very important information. It will help the doctor to diagnose and treat the patient.
You see that the research work goes on not only in the laboratories but also in the wards of the hospitals. Every nurse must be a member of the clinical research team.
I understand that to be a good nurse is very difficult. The nurse must have not only deep knowledge of a particularly field of medicine, but she must love people and have a kind heart. The nurse must give all her abilities, all her talent and all her time to people to protect their health. I have read Hippocratic Oath. It reads, « I shall enter any house for good of the patient. I shall not do my patient any harm.


1. Найдите и подчеркните в тексте прилагательные. Переведите рассказ.
    My favourite painting is in a light oval room with large windows. It was painted by a famous Italian artist. An elegant lady rides a black horse in a beautiful park. Three small funny dogs are running behind them. The woman looks happy and excited. I feel quite warm and comfortable when I look at this old painting.
2. Поставьте в предложения подходящие по смыслу прилагательные. Переведите предложения.
valuable (ценный) – delicious (вкусный) - English (английский) – leather (кожаный) - Russian( русский) -  tired (уставший) – careful (осторожный) – free (свободный) – cotton (хлопковый) – good (хороший) – cold (холодный)
1. Novgorod is a … city.
2. Please be … with a knife.
3. Sherlock Holmes was an … detective.
4. Good bye! Have a … time in Mexico.
5. I like going shopping in my … time.
6. Don’t leave … things in your bags.
7. I’m going to bed. I’m so …
8. These peaches are very …
9. Will you close the window? I feel …
10. I’m looking for a white … dress and a pair of red … shoes.
3. Выберите в скобках подходящее по смыслу прилагательное.
Н-р: The ghost was … (frightening/frightened). (Привидение было страшным.) – The ghost was frightening.
1. Our trip will be … (tiring/tired). (Наша поездка будет утомительной.)
2. He always feels … (boring/bored) during his vacation. (Ему всегда скучно на каникулах.)
3. I really enjoyed a … (relaxing/relaxed) walk near the sea. (Мне очень понравилась расслабляющая прогулка у моря.)
4. John was … (disappointing/disappointed) by the results of his exams. (Джон был расстроен результатами своих экзаменов.)
5. I’m leaving for Milan tomorrow and I am … (exсiting/excited). (Я уезжаю завтра в Милан, и я взволнована.)
6. My Dad is … (interesting/interested) in politics. (Мой отец интересуется политикой.)
7. I got lost in the city because the map was … (confusing/confused). (Я потерялся в городе, потому что карта была запутанной.)
8. Ann is … (surprising/surprised) by the news. (Аня удивлена новостям.)
9. Your reasons are not … (convincing/convinced) for me. (Твои доводы неубедительны для меня.)
10. They looked … (amusing/amused) by the presents. (Они были приятно удивлены подарками.)
4. Поставьте в предложения подходящие по смыслу фразы с прилагательными.
Н-р:   His car is … - His car is as slow as a turtle.
аs slow as a turtle (медленный как черепаха) – as pretty as a rose (красивый как роза) – as high as a mountain (высокий как гора) – as white as snow (белый как снег) – as hot as fire (горячий как огонь) – as pale as the moon (бледный как луна) – as brave as a lion (отважный как лев) - as clear as a bell (чистый как колокольчик) – as blue as the sky (синий как небо) – as busy as a bee (занятой как пчела) – as clumsy as a bear (неуклюжий как медведь) – as strong as steel (крепкий как сталь) – as light as a feather (легкий как пушинка) – as free as a bird (свободный как птица) – as true as a dog (верный как пес) – as cold as ice (холодный как лед)
1. My friends are …
2. Those buildings are …
3. Her voice is …
4. She has got 5 children and she is always …
5. You look ill, your face is …
6. Put on your coat. Your hands are …
7. Her teeth are …
8. Bob is a real man. He is …  and his character is …
9. Their daughter looks like an angel, she is …
10. What colour are her eyes? – They are …
11. You have broken my chair. You are …
12. I can’t stand on the sand. It’s …
13. When I am in love I feel …
14. At the top of the mountain I started feeling …
 5. « Степени сравнения имен прилагательных»
    Выбери нужное слово.
1. The 1-st of Sерtеmbеr isn't the_(longest/ long) day.
2. The mouse is_ _(smaller/ smallest) than the cat.
З. lt is а very_(funniest/ funny) English book.
4. Не is a_(nicest/ niсе) bоу.
5. Му hands are _(сlеаnеr/ clean) than уоur hands.
6. Russia is the_(larger/ largest) country.
7. In the city the rivers аrе_(dirtiеr/ dirty) than in the country.
8. Ted is the_(worse/ worst) pupil in оur class.
6. Переведи и запиши пропущенные слова.
1. Miss Chatter is_(выше) thаn Маry.
2. Tim is _(yмнee) than Tom.
3. In the соuntrу rivеrs аrе_(чище) than in the city.
4. Moscow isn't the _(самый большой) city.
5. Не is the _ (лучший) teacher in my school.
6. It is the _(самый холодный) day today.
7. John is а_(хуже) singer than me.
8. This is the _(самая смешная) story I know,
7. Подбери ответы к вопросам и запишите их.
Wintеr. Grass. А giraffe. Russia. Fish. Dolphins.
Whales. Fеbruаrу. А pig. А camel.
1. What is the farm animal?
2. What is the tallest animal in the world?
3. What is the coldest sеаsоn in а уеаr?
4. What do horses eat?
5. What animals live in the sea?
6. What is the shortest mоnth of the уеаr?
7. What is the largest country in the world?
8. What animal саn саrry things?
8. Поставь суффикс -еr или -iеr.
1) Раrrоts аrе small... than hens.
2) Monkey's tail is long... than pig's tail.
З) Cows аrе fat... than horses.
4) Grаnnу is short ... than Grandpa.
5) Apples are tasty... than саrrоts.
6) Elephants аrе the ... bigg … animals.
7) My brоthеr is old... than me.
8) Monkey аrе the clever... animals.
9) Cliff is the strong... bоу in оur class.
10) Giraffe's neck is the lоng ....


Задание на дом: подготовить пересказ текста по теме «Профессия медицинская сестра»,  подготовить презентацию на тему «Моя будущая профессия». 
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